
ياَ ابنَْ آدمََ إنِكَ مَا دعََوْتنَيِ وَرَجَوْتنَيِ غَفَرْتُ لكََ عَلىَ مَا كاَنَ فِيكَ
وَلاَ أبُاَليِ

له انس بن مالک رضي الله عنه خه روایت دی وایې چې: ما له رسول الله صلی الله علیه وسلم خه
َ كَ مَا دعَوَتْنَيِ ورََجَوتْنَيِ غفََرْتُ لكََ علَىَ مَا كاَنَ فيِكَ ولاَ اوریدلي چې فرمایل یې: الله پاک فرمایلي: ياَ ابنَْ آدمََ إنِ

كَ لوَْ أتَيَتْنَيِ مَاءِ ثمُ اسْتغَفَْرْتنَيِ غفََرْتُ لكََ، ولاََ أبُاَليِ، ياَ ابنَْ آدمََ إنِ أبُاَليِ، ياَ ابنَْ آدمََ لوَْ بلَغَتَْ ذنُوُبكَُ عنَاَنَ الس
بقُِرَابِ الأرَْضِ خَطاَياَ ثمُ لقَِيتنَيِ لاَ تشُْركُِ بيِ شَيئْاً لأتَيَتْكَُ بقُِرَابهِاَ مَغفِْرَةً»، «اې د آدم زویه، تر و چې ته ما

رابلې او ماته امید ساتې، زه درته بخنه کوم که هر ومره ناهکار وې او پروا نه ساتم، اې د آدم زویه، که
ستا ناهونه د آسمان تر کنارو ورسېي او بیا له ما خه بخنه وغواړې، زه درته بنه کوم او پروا نه ساتم،
اې د آدم زویه که ته ماته د مکې په اندازه له ناهونو سره راشې او بیا زما سره مخ شې په داسې حال کې

.«چې ماسره دې شرک نه وي کی، نو په همدې اندازه به درته بخنه وکم
[حسن] [ترمذی روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم په دې اړه خبر ورک چې الله تعالی په قدسي حدیث کې فرمایلي: « اې د آدم
زویه! تر و چې ما رابلې او زما مهربانۍ ته هیله مند یې او مایوسه نه یې؛ په ناه دې پرده اچوم، درخه یې پاکوم
او په اړه یې هې پروا نه ساتم؛ که ه هم دا ناه او نافرماني له کبیره ناهونو خه وي. اې د آدم زویه: که ستا
ناهونه دومره زیات شي چې د آسمان او مکې تر من وان ډک کي، تر دې چې کنارو ته یې ورسیي او اړخونه
یې هم ونیسي او بیا له ما خه بخنه وغواړې، نو ناهونه به دې له منه یوسم او ول به درته وبخم، پرته له دې
چې ډېروالي ته یې وورم. اې د ادم زویه: که ته له مره وروسته ماته له دومره ناهونو او نافرمانیو سره راشې
چې د مکې د ډکوالي په اندازه وي او ته موحد م شوی یې او زما سره دې شرک نه وي کی؛ نو زه به یې په
مقابل کې د مکې د ډکوالي په اندازه بخنه وکم؛ که چې زه د لوی مغفرت خاوند یم او له شرک پرته ول
.ناهونه بخم
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